
23
W I R E A C C E S O R I E S

ACCESSORI FILO

36



service specialist
tecno edm

service specialist
tecno edm

W I R E A C C E S S O R I E S

ACCESSORI FILO

W I R E A C C E S S O R I E S

CONTATTI 
C O N TAC T S

FLUSH CUPS 
F L U S H C U P S

GUIDAFILO 
W I R E G U I D E S

ALTRI RICAMBI 
O T H E R S PA R E PA R T S

PEZZI DI RICAMBIO PER MACCHINE A FILO 
S PA R E PA R T S F O R E D M W I R E

AGIE 

BROTHER 

CHARMILLES 

HITACHI 

MITSUBISHI 

FANUC 

MAKINO 

ONA

JAPAX 

SEIBU 

SODICK
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U N A S O L U Z I O N E P R AT I C A  E D I Q U A L I TA’ P E R A P P L I C A Z I O N I E D M

L’ e.Ko ioniser è IL MUST hAvE ChE SOSTITUISCE COMPLETAMENTE LA RESINA E LETTO MISTO, RAPPRESENTA PERTANTO UNA DELLE SOLUZIONI 

PIù ECOLOGIChE NEL SETTORE DEL TRATTAMENTO DELL’ACqUA PERMETTENDOvI DI SFRUTTARE A PIENO LE POTENZIALITà DELLE vOSTRE MACChINE. 

GRAZIE AL NOSTRO SISTEMA DI NOLEGGIO BASATO SUL FABBISOGNO REALE E SENZA LUNGAGGINI BUROCRATIChE, EvITERESTE ELEvATI COSTI DI 

INvESTIMENTO E PESANTI SPESE DI SMALTIMENTO.

LAvORERETE CON UN APPARECChIO SEMPRE IN OTTIMO STATO, SUL qUALE POTRESTE FARE ASSOLUTAMENTE AFFIDAMENTO. 

e.Ko ioniser è DISPONIBILE IN DUE MODELLI.

APPLICAZIONI STANDARD 

ALLUMINIO 

RAME, TITANIO

DIAMANTI POLICRISTALLINI (PCD)

METALLO DURO 

RAME, GRAFITE, TITANIO

MATERIALE IN COBALTO 

MATERIALE METALLICO SINTETIZZATO

ACCIAI

POTENZA IDRAULICA 

PORTATA MAx.

PORTATA MIN.

PRESSIONE DI ESERCIZIO MAx. 

CONDUTTANZA DI ENTRATA MAx. 

CONDUTTANZA

PH DI ENTRATA AMMESSO

40 L/MIN

1 L/MIN

5 BAR

2500 µS/CM1 

<0,01 µS/CM1 

6,5-9,5

DIMENSIONI 

PESO vUOTO

PESO STANDARD ACqUA INCLUSA 

DIMENSIONI MM (P/L/A)

128 KG

146 KG 

660/370/1150

RACCORDI 

ATTACCO RAPIDO EASY CPC 1/2‘’

CAPACITA’ 

CONTROvALORE RESINA A LETTO MISTO CA. 200 LITRI

POTENZA IDRAULICA 

PORTATA MAx.

PORTATA MIN.

PRESSIONE DI ESERCIZIO MAx. 

CONDUTTANZA DI ENTRATA MAx. 

CONDUTTANZA

PH DI ENTRATA AMMESSO

40 L/MIN

1 L/MIN

5 BAR

2500 µS/CM1 

<0,01 µS/CM1 

6,5-9,5

DIMENSIONI 

PESO vUOTO

PESO STANDARD ACqUA INCLUSA 

DIMENSIONI MM (P/L/A)

128 KG

146 KG 

660/370/1150

RACCORDI 

ATTACCO RAPIDO EASY CPC 1/2‘’

CAPACITA’ 

CONTROvALORE RESINA A LETTO MISTO CA. 200 LITRI



tecno e.d.m. s.r.l. www.TECNOEDM.COM

VIA G. GABRIELLI 8 - 10077 SAN MAURIZIO CANAvESE (TO) - ITALY - TEL. +39 011 9963186 - fAx +39 011 9916340 - E-MAIL:COMMERCIALE@TECNOEDM.COM

39
service specialist

tecno edm

service specialist
tecno edm

W I R E A C C E S S O R I E S

ACCESSORI FILO

A

C

M

B

R E S I N

RESINA

M A G N E T F O R W I R E E D M

MAGNETI PER EDM A FILO

RESINA DEIONIZZANTE TEDM 2010 IN BUSTE SOTTOvUOTO DA 5 LT. 

CONFEZIONE IN SCATOLE DA 5 SACChI (25 LT).

DEIONISER RESIN TEDM 2010 IN vACUUM BAGS OF 5 LTS. 

BOx OF 5 BAGS (25LTS).

R U B B E R A B R A S I V E C L E A N I N G

GOMME ABRASIVE PER PULIZIA 

ARTIFEx Z UTENSILE ABRASIvO

LA SERIE ARTIFLEx Z è REALIZZATA CONO UNA  LEGA DI GOMMA ChE LA FA RISULTARE 

COME UTENSILE ANABRASIvO ChIMICAMENTE NEUTRO E SENZA SILICONE.

ARTIFEx Z ABRASIvE TOOLS

ThE ARTIFLEx Z SERIES FEATURES A RUBBER BOND,

RESULTING IN ANABRASIvE TOOL ThAT IS ChEMICALLy NEUTRAL AND SILICON-FREE

resina deionizzante 

tedm 2010 5 lt.

CODICE 

CODE

POTENZA 

POWER 
IN KG

PESO 

WEIGHT 
IN KG

TEDM95.00001 

TEDM95.00002 

TEDM95.00003 

TEDM95.00004

7,5 

6 

6 

12

19 

22 

22 

2

-

16

-

-

-

M5

-

-

6 

5 

8 

12

0,020 

0,020 

0,024 

0,030

MA B C
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ANTIKOR RS EXTRA

antiKor rs è UNO SPRAy CON ELEvATO GRADO DI PROTEZIONE DALLA 

CORROSIONE E DI LUBRIFICAZIONE PER FERRO, ACCIAIO E qUALSIASI ALTRO 

MATERIALE METALLICO. GARANTISCE UNA LUNGA PROTEZIONE ANChE IN 

ATMOSFERE DIFFICILI MANTENENDO BRILLANTI I METALLI E LUCENTI LE 

SUPERFICI. APPLICANDO PIù STRATI CONSECUTIvI SULLE SUPERFICI, LA 

CAPACITà DI AZIONE PROTETTIvA SI INCREMENTA NOTEvOLMENTE.

M A C C H I N E D I E R O S I O N E A F I L O 

DAL MERCATO vIENE CONTINUAMENTE POSTO IL PROBLEMA DELLA 

PROTEZIONE DEI PEZZI IN LAvORAZIONE SULLE MACChINE A FILO. I PEZZI ChE 

DEvONO ESSERE TAGLIATI POSSONO ESSERE PROTETTI CON LO SPRAy 

antiKor PRIMA ED ANChE DOPO ESSERE STATI PORTATI A CONTATTO CON IL 

FILO. QUANDO UTILIZZATO CORRETTAMENTE LA SUPERFICIE DEI METALLI RIMANE 

PERFETTAMENTE CONSERvATA COME FOSSE NUOvA. SOLO NELLA ZONA DI 

TAGLIO IN PRESENZA DI ACqUA AD ALTA PRESSIONE IL FILM PROTETTIvO vIENE 

DISTRUTTO. LʼEFFETTO PROTEZIONE INCOMINCIA A CIRCA 3-4 MM DI DISTANZA 

DALLA ZONA DEL TAGLIO.

QUANDO antiKor vIENE UTILIZZATO PRIMA ChE LA MACChINA INIZI A 

LAvORARE, IL FILM PROTETTIvO PRESENTE NEI PUNTI DI CONTATTO, PUò ESSERE 

RIMOSSO CON qUALChE SPRUZZO DI solvo n - spraY. I FORI PRESENTI NEL 

PEZZO  POSSONO ESSERE PULITI CON LʼUTILIZZO DI PICCOLI TUBICINI DA 

AGGANCIARE ALLA BOMBOLETTA E PULITI SEMPRE CON solvo n - spraY: 

NON è NECESSARIO POI ASCIUGARE IN qUESTI PUNTI. NESSUNA 

CONTAMINAZIONE è STATA TROvATA NELLʼACqUA IN CIRCOLO E NEI SISTEMI 

FILTRANTI DOPO LʼUTILIZZO DI antiKor E solvo n.

antiKor è ANChE UN OTTIMO LUBRIFICANTE E RAPPRESENTA UNA BUONA 

PROTEZIONE PER LE MACChINE DI EROSIONE A FILO. NON DIvENTA DURO E 

GOMMOSO E PUò ESSERE FACILMENTE RIMOSSO ANChE DOPO UN LUNGO 

PERIODO DI TEMPO. PER ESEMPIO UTILIZZATO SULLE PARETI INTERNE DELLA 

vASCA DI TAGLIO PREvIENE LʼINCOLLAGGIO E LʼINDURIMENTO DEI RESIDUI DI 

LAvORAZIONE. I RESIDUI vENGONO AvvOLTI NEL FILM DI antiKor ED 

ELIMINATI SENZA ALCUNO SFORZO DURANTE LʼOPERAZIONE DI NORMALE 

PULIZIA DELLA MACChINA.

proposto in: bombolette da 500 ml - contenitori da 12 litri

A N T I K O R R S E X T R A

antiKor rs IS A hIGh-GRADE CORROSION PROTECTION, LUBRICATING 

AND PRESERvING AGENT FOR IRON, STEEL AND METALLIC MATERIALS OF 

ALL TyPES. IT PROvIDES LONG-TERM PROTECTION EvEN IN hARSh 

ATMOSPhERES FOR BRIGhT METAL AND hIGhLy POLIShED SURFACES.ThE 

POSSIBILITy OF APPLyING MORE ThAN ONE COAT CONSECUTIvELy 

MEANS, ThAT ThE PROTECTIvE ACTION CAN BE INCREASED.

antiKor hAS A SOFT GREASy CONSISTENCy AND DOES NOT RUN 

DOwN vERTICAL SURFACES. ThE PROTECTIvE FILM CAN BE REMOvED By 

wIPING AwAy. fOR OPTIMUM CONTACTLESS REMOvAL wE 

RECOMMEND ThE USE OF solvo n - spraY. ThIS METhOD IS 

PREFERRED TO ANy OThER ON GROUNDS OF qUALITy AND CAN BE 

APPLIED SATISFACTORILy EvEN AFTER A LONG STORAGE PERIOD.

W I R E E R O S I O N M A C H I N E S - W I R E E D M

The stringent demands of rust protection for workpieces during 

wire EDM are fulfilled during coaxial and fully immersed cutting. 

The workpieces to be cut can be thoroughly protected by spraying 

with ANTIKOR before and also after bringing the wire into contact. 

Bright ground metal surfaces remain in an absolutely new 

condition when it is used correctly. Only in the direct area of 

cutting and water jet action is the protective film destroyed by 

high water pressure.

The protective effect begins about 3 - 4 mm away from the cutting 

zone. When ANTIKOR is used before machining begins, the 

protective film on the contact points can be removed with a few 

drops of SOLVO N - SPRAY. Holes drilled in workpieces can be 

reached by extension tubes and degreased by SOLVO N - SPRAY.

Drying residues do not occur. 

No contamination of the circulating water or the mechanical and

chemical filtration by greasing and degreasing can be detected. 

ANTIKOR is an excellent lubricant and protective agent for the 

wire erosion (EDM) machine itself. It does not become hard and 

gummy and can always be removed easily, even after a long time. 

For example, by spraying the inner walls of the cutting 

compartment, for coaxial or water bath system, ignition residues 

can be prevented from sticking and hardening.

The residues are bonded into the film of ANTIKOR and wiped 

away effortlessly when the machine is cleaned.

AVAILABLE IN 500 ML. CANS AND 12 LTS. TANKS

antiKor rs hA UNA CONSISTENZA SIMILE AD UN GRASSO MOLTO LEGGERO 

E NON SCIvOLA vIA DA SUPERFICI vERTICALI. IL FILM PROTETTIvO PUò ESSERE 

FACILMENTE RIMOSSO CON UN PANNO. IN CASO SIA NECESSARIO RIMUOvERE IL FILM 

SENZA TOCCARE IL PEZZO, RACCOMANDIAMO LʼUTILIZZO DEL NOSTRO PRODOTTO 

solvo n - spraY. QUESTO METODO è DA CONSIDERARE qUALITATIvAMENTE 

MIGLIORE DI OGNI ALTRO E PUò ESSERE UTILIZZATO ANChE DOPO UN LUNGO 

STAZIONAMENTO DEL PEZZO PROTETTO IN MAGAZZINO.
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BP 10

QUESTO PRODOTTO SI DISTINGUE PER UNA BASSA TENDENZA ALLʼINCOLLAGGIO COMBINATA CON UNA ECCELLENTE AZIONE DI 

FILTRAGGIO ENTRAMBE COSì APPLICATE AI FILTRI MECCANICI (FILTRI RICOPERTI E FILTRI A CARTUCCIA COME FILTRI A SABBIA) E FILTRI 

ChIMICI (FILTRI A CARTUCCIA CON RESINA DEMONIZZANTE). A CAUSA DELLʼASSENZA DI LEGANTI IN SABBIA NON vI è NULLA DA 

PREvENIRE NELLʼUTILIZZO DI BP 10 NEI SISTEMI DI INFILAGGIO AUTOMATICO DEL FILO.

bp 10 PROTEGGE LA SUPERFICIE DEI PEZZI ChE DEvONO ESSERE LAvORATI INCLUSI GLI SPIGOLI DA SEvERE AZIONI DI CORROSIONE. 

TALE AZIONE RIDUCE LA NECESSITà DI SUCCESSIvI TRATTAMENTI, SPECIALMENTE NELLE ZONE DI TAGLIO.

bp 10 è biodegradabile.

A P P L I C A Z I O N I E D O S A G G I

M I S U R A Z I O N I

DIPENDE DALLA qUALITà DELLʼACCIAIO E DALLA DURATA DELLA LAvORAZIONE. 

NORMALMENTE è NECESSARIO AGGIUNGERE 1-25 DI BP 10 AL vOLUME DELLʼACqUA IN CIRCOLAZIONE.

PER INSERIRE IL PRODOTTO IN CIRCOLAZIONE SI RACCOMANDA DI DILUIRLO IN DIECI PARTI DI ACqUA DEIONIZZATA 

E POI INTRODURLO GRADUALMENTE NELL’AREA DI TAGLIO O NELLA vASCA MENTRE LA MACChINA è IN FUNZIONE.

PER DETERMINARE L’ESATTO CONTENUTO DI BP 10 NELL’ACqUA, IL vALORE LETTO SUL RIFRATTOMETRO DEvE ESSERE RADDOPPIATO. 

proposto in contenitori da 5 litri.

B U N O L B P 1 0

ThIS PRODUCT IS DISTINGUIShED By vERy LOw GLUING COMBINED wITh ExCELLENT FILTERING ACTION, BOTh AS APPLIED TO 

MEChANICAL FILTERS (PREOCAOTED FILTERS AND CARTRIDGE FILTERS ACTING AS GRIT FILTERS) AND ChEMICAL FILTERS (ION-ExChANGE 

CARTRIDGES wITh DEIONISATION RESIN).

OwING TO ThE ABSENCE OF A GRIT BOND ThERE IS NOThING TO PREvENT bunol bp 10 FROM BEING USED ON AUTOMATIC wIRE 

ThREADING SySTEMS.

bunol bp 10 PROTECTS ThE SURFACES OF ThE wORkPIECES DUE TO BE MAChINED INCLUDING ThE CUTTING EDGES FROM SEvERE 

CORROSION AND PITTING. ThIS ESSENTIALLy REDUCES ThE NEED FOR SUBSEqUENT TREATMENT, ESPECIALLy IN ThE CUTTING AREAS. 

bunol bp 10 is biodegradable.

A P P L I C AT I O N A N D D O S I N G

M E A S U R E M E N T

DEPENDING ON ThE qUALITy OF ThE STEEL AND MAChINING DURATION, 1 - 25 OF bunol bp 10 IS ADDED AS BASED ON ThE vOLUME OF CIRCULATING 

wATER. TO IMPROvE CIRCULATION, PRIOR TO ADDING bunol bp 10 IT IS RECOMMENDED TO DILUTE ThE PRODUCT wITh 10 PARTS OF DEIONIZED 

wATER AND AFTERwARDS TO POUR IT GRADUALLy INTO ThE CUTTING AREA OR wATER BATh whILE ThE MAChINE IS RUNNING.

TO DETERMINE ThE ExACT CONTENT OF bunol bp 10 IN wATER, ThE vALUE READ OFF ON ThE REFRACTOMER NEEDS TO BE DOUBLED. 

available in 5 lts. tanKs.
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FLUIDO BP 30

IL FLUIDO bunol bp 30 è UN ACIDO PULITORE MOLTO POTENTE. 

bunol bp 30 RIMUOvE I RESIDUI DI LAvORAZIONE DI EROSIONE A FILO E A TUFFO.

LE DOSI DI UTILIZZO DIPENDONO DAL GRADO DI CONTAMINAZIONE, qUINDI è POSSIBILE UTILIZZARE IL PRODOTTO 

SENZA ALCUNA DILUIZIONE IN ACqUA O CON PERCENTUALI DI 1:1 OPPURE 1:2.

bunol bp 30 NON DEvE ESSERE INTRODOTTO NEL SISTEMA DI CIRCOLAZIONE DELLʼACqUA.

Eʼ NECESSARIO DRENARE I RESIDUI DI LAvORAZIONE DALLʼAREA DEL TAGLIO ATTRAvERSO LʼUTILIZZO DI UN By-PASS 

O COMUNqUE PROvvEDERE CON UNA PULIZIA ACCURATA DELLʼAREA DI TAGLIO.

IN CASO DI NON ELIMINAZIONE DEI RESIDUI DI LAvORAZIONE SI AvREBBE UN NOTEvOLE INCREMENTO DELLA CONDUCIBILITà DELʼACqUA E PER 

OvvIARE A qUESTO PROBLEMA SAREBBE NECESSARIO RIDURRE LʼOUTPUT DELLA MACChINA. IL PROBLEMA POTREBBE ESSERE SUPERATO CON LA 

DEIONIZZAZIONE (DEMINERALIZZAZIONE ATTRAvERSO LA CARTUCCIA DI RESINA) DELLʼACqUA CIRCOLANTE: qUESTO PERò SIGNIFICA PERDERE 

MOLTO TEMPO.

bunol bp 30 è IN GRADO DI ELIMINARE LʼACqUA E LE INCROSTAZIONI CALCAREE qUANTO qUELLE PROvOCATE DA RUGGINE, GRASSO E ALTRI 

RESIDUI DERIvATI DA TRASPIRAZIONE.

SI UTILIZZA SEMPLICEMENTE AGGIUNGENDO UNO O DUE BICChIERI DI PRODOTTO A 10 LITRI DI ACqUA. 

bunol bp 30 è BIOLOGICAMENTE DEGRADABILE. proposto in: contenitori da 10 litri.

F L U S H I N G F L U I D B P 3 0

fLUID bunol bp 30 IS AN ExTRA POwERFUL ACIDIC CLEANER AGENT. 

bunol bp 30 REMOvES ROASTING RESIDUE ON wIRE AND SINk-EROSION MAChINES.

DOSING DEPENDS ON ThE RESPECTIvE DEGREE OF CONTAMINATION SO ThAT IT MAy BE NECESSARy TO wORk wIThOUT wATER-DILUTION 

OR wITh A 1:1 TO 1:2 DILUTION.

bunol bp 30 MUST NOT BE ALLOwED TO ENTER ThE wATER CIRCULATION SySTEM. DRAIN CLEANING RESIDUE FROM ThE CUTTING AREA 

EIThER SEPARATELy vIA A ByPASS OR wIPE OUT OF ThE CUTTING AREA COMPLETELy. OThERwISE A CONSIDERABLE INCREASE wILL IN 

wATER CONDUCTANCE wILL OCCUR COMBINED wITh REDUCED MAChINE OUTPUT whICh CAN ONLy BE OvERCOME By DEIONIZATION 

(DEMINERALIZATION By ThE MIxED-RESIN CARTRIDGE) OF ThE CIRCULATING wATER, ThIS INvOLvING LOSS OF TIME.

bunol bp 30 wILL ALSO REMOvE wATER AND LIME FURRING AS wELL AS URINE INCRUSTATION wIThOUT UNDUE EFFORT IN 

ADDITION TO RUST, GREASE AND PERSPIRATION RESIDUE. SIMPLy ADD 1 – 2 CUPS TO ONE (10 LT.) PAIL OF wATER.

bunol bp30 IS BIOLOGICALLy DEGRADABLE. available in 10 lts. tanKs
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